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 zur Verwendung in der In-vitro-Diagnostik
Lesen Sie diese Packungsbeilage vor dem Gebrauch sorgfältig durch



12-14 Tropfen der

Extraktionslösung einfüllen 

 

Zeit füllen

 Nasopharyngealer Abstrich 

 

Nasopharyngeale

Abstrichentnahme 

Sammeln Sie die

Proben mit dem

mitgelieferten

Tupfer vom Patienten ab 

Mischen Sie den 

Tupfer mit der

Extraktionslösung 

Setzen Sie die

Kappe auf 

Vorbereitung

Extraktionslösung 

 

8-10x

T

C

T

C

Geben Sie 4 Tropfen 

(~100ul)  der Lösung in die

Probenvertiefung 

20 min Ergebnisinterpretation 
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Übersetzung der Legende:  
Verwendete Symbole auf den Etiketten von Meril Diagnostics: 

Katalog-Nr. 

Hersteller 

Produktionsdatum  

Lagertemperatur 

In-vitro-Diagnostik 

Charge-Nr. 

Verwendbar bis-Datum 

Trocken lagern

Ausreichend für 

Achtung 

LOT Zur einmaligen Verwendung, nicht wiederverwenden 

Vor direkter Sonneneinstrahlung schützen 

Nicht verwenden, falls Schachtel bereits geöffnet oder beschädigt

Europäisches Produktkennzeichen für Gesundheit & Sicherheit 

In der Europäischen Gemeinschaft niedergelassener 
Bevollmächtigter 
 

Zur Verwendung die Anleitung beachten 

EC REP

IFU/NCTCAG01/03

Datum: 13.05.2021


